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ADAPTERY DO ODKURZANIAADAPTERY DO ODKURZANIA

PL

1. IDENTYFIKATOR PRODUKTU



1.1 Zastosowanie: Adaptery do odkurzania BenBow to wysokiej jakości końcówki czyszczące, zaprojektowane w celu 
zwiększenia efektywności odkurzania dzięki technologii pneumatycznego obrotu. Tworzą one potężny efekt wiru, który 
rozluźnia uporczywe zanieczyszczenia, takie jak brud, piasek, sierść zwierząt i osady, które są natychmiast odkurzane. 
Są idealne do głębokiego i dokładnego czyszczenia wnętrz pojazdów, dywanów domowych, tapicerowanych mebli i 
innych tekstyliów.



1.2 Szczegóły dostawcy karty charakterystyki Firma: Benbow.pl Paweł Konopa Sp. k. - ul. Bierutowska 57-59 3B, 51-317 
Wrocław, Polska. Numer kontaktowy w nagłych wypadkach: +48 784 996 532, Email: info@benbow.de



2. DOSTĘPNE WARIANTY: 
Black Storm

Blue Storm

Classic



3. SPECYFIKACJA TECHNICZN�

�� Środki ostrożności�
� Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice�
� Nie kieruj urządzenia na siebie ani na inne osoby podczas pracy�
� Używaj w dobrze wentylowanych pomieszczeniach, aby uniknąć wdychania uwolnionych cząsteczek�
� Upewnij się, że wszystkie połączenia z kompresorem i odkurzaczem są bezpieczne przed uruchomieniem�
� Nie przekraczaj zalecanego ciśnienia roboczego, aby zapobiec uszkodzeniu urządzenia�

�� Wskazówki dotyczące konserwacji�
� Po użyciu odłącz wąż odkurzacza i zanurz dyszę w wiadrze z czystą wodą�
� Włącz urządzenie, aby przepłukać dyszę, skutecznie czyszcząc lejek i przedłużając żywotność urządzenia�
� Regularne czyszczenie jest zalecane, aby utrzymać optymalną wydajność.




Materiał


Połączenie


Liczba obrotów


Zużycie powietrza


Ciśnienie robocze


Waga


Mechanizm obrotowy



Kompatybilność z odkurzaczem 

Black Storm 



 10,000 RPM


150 L/min



899 g


Obrotowy wąż metalowy



Blue Storm


Aluminium, stal nierdzewna


1/4" Male


 10,000 RPM


200 L/min                                         

6.2 bar


790 g


Obrotowy wąż silikonowy  

Tak (z adapterami)

Classic 



7,500 RPM


200 L/min



780 g


Obrotowy wąż 

silikonowy
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ADAPTERY DO ODKURZANIA

Podłącz szybkozłączkę oraz wąż z kompresora powietrza do 
urządzenia.

Włącz odkurzacz i używaj urządzenia do kontrolowania 
przepływu powietrza, naciskając spust lub regulując zielony 
zawór.

PAMIĘTAJ: Po wyczyszczeniu powierzchni najpierw zamknij 
dopływ powietrza, a następnie wyłącz odkurzacz. Wyczyść 
dyszę oraz mechanizm obrotowy wodą (można je zanurzyć w 
wiadrze) i dokładnie osusz mikrofibrą.

Ważne uwagi�
� Używaj urządzenia wyłącznie na płaskich powierzchniach, ponieważ krawędzie i 

wystające części mogą uszkodzić mechanizm obrotowy�
� Zawsze włączaj odkurzacz przed uruchomieniem urządzenia i wyłączaj go jako 

ostatni. Dzięki temu cały brud zostanie odpowiednio odessany, a nie rozprzestrzeni się 
ponownie na czyszczoną powierzchnię.

Przymocuj odpowiednią dyszę ssącą i adapter pasujący do 
Twojego odkurzacza.
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PN: R1136

Vacuum Cleaning AdaptersVacuum Cleaning Adapters

EN

1. PRODUCT IDENTIFIER



1.1 Relevant uses: BenBow Vacuum Cleaning Adapters are high-quality cleaning attachments designed to enhance the 
efficiency of vacuum cleaning tasks by utilizing pneumatic rotation technology. They create powerful whirlwind effects 
that loosen stubborn debris such as dirt, sand, pet hair, and grime, which are then immediately vacuumed away. They 
are ideal for deep and thorough cleaning of vehicle interiors, household carpets, upholstered furniture, and other 
textiles.



1.2 Details of the supplier of the safety data sheet Company: Benbow.pl Paweł Konopa Sp. k. - st. Bierutowska 57-59 3B. 
51-317 Wrocław, Poland. Emergency Contact Number: +48 784 996 532, Email: info@benbow.de



2. AVAILABLE VARIANTS: 
Black Storm

Blue Storm

Classic



3. TECHNICAL SPECIFICATIO�

�� Safety Precautions�
� Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves�
� Do not point the device at yourself or others while in operation�
� Use in well-ventilated areas to avoid inhaling any dislodged particles�
� Ensure all connections to the compressor and vacuum cleaner are secure before operation�
� Do not exceed the recommended working pressure to prevent damage to the device�

�� Maintenance Tips�
� After use, remove the vacuum hose and submerge the nozzle in a bucket of clean water�
� Turn on the device to flush the nozzle, effectively cleaning the funnel and prolonging the device's lifespan�
� Regular cleaning is recommended to maintain optimal performance.




Material


Connection


Number of Rotations


Air Consumption


Working Pressure


Weight 

Rotating Mechanism



Vacuum Compatibility 

Black Storm 



 10,000 RPM


150 L/min



899 g


Rotating Metal Hose



Blue Storm


Aluminum, Stainless Steel


1/4" Male


 10,000 RPM


200 L/min                                         

6.2 bar


790 g


Rotierender Silikonschlauch  

Yes (with adapters)

Classic 



 7,500 RPM


200 L/min



780 g


Rotierender 

Silikonschlauch




HOW TO USE?
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Vacuum Cleaning Adapters

Connect the quick coupling and the hose from the air 
compressor to the device.


Turn on the vacuum cleaner and use the device to control the 
airflow by pressing the trigger or adjusting the green valve.


REMEMBER: After cleaning the surface, shut off the airflow first, 
then turn off the vacuum cleaner. Clean the nozzle and rotating 
mechanism with water (submerging it in a bucket is an option), 
and dry it thoroughly with a microfiber cloth.

Important Notes�
� Use the device only on flat surfaces, as edges and protruding parts can damage the 

rotating mechanism�
� Always turn on the vacuum cleaner before the device and turn it off last. This ensures 

that all dirt is properly suctioned and prevents it from being spread back into the 
cleaned area.

Attach the appropriate suction nozzle and adapter that matches 
your vacuum cleaner.
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PN: R1136

STAUBSAUGER-ADAPTERSTAUBSAUGER-ADAPTER

DE

1. PRODUKTIDENTIFIKATOR



1.1 Relevante Anwendungen: BenBow Staubsauger-Adapter sind hochwertige Reinigungsaufsätze, die die Effizienz von 
Staubsaugeraufgaben durch den Einsatz pneumatischer Rotationstechnologie erhöhen. Sie erzeugen kraftvolle 
Wirbeleffekte, die hartnäckige Verschmutzungen wie Schmutz, Sand, Tierhaare und Ablagerungen lösen, welche 
anschließend sofort aufgesaugt werden. Sie eignen sich ideal für die gründliche Reinigung von Fahrzeuginnenräumen, 
Haushalts-Teppichen, Polstermöbeln und anderen Textilien.



1.2 Angaben zum Lieferanten des Sicherheitsdatenblatts Firma: Benbow.pl Paweł Konopa Sp. k. - Bierutowska 57-59 3B, 
51-317 Wrocław, Polen. Notfall-Telefonnummer: +48 784 996 532, Email: info@benbow.de



2. VERFÜGBARE VARIANTEN: 
Black Storm

Blue Storm

Classic



3. TECHNISCHE SPEZIFIKATIO�

�� Sicherheitsvorkehrungen�
� Tragen Sie stets geeignete persönliche Schutzausrüstung (PPE), wie Schutzbrille und Handschuhe�
� Richten Sie das Gerät während des Betriebs nicht auf sich selbst oder andere Personen�
� Verwenden Sie das Gerät in gut belüfteten Bereichen, um das Einatmen gelöster Partikel zu vermeiden�
� Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen zum Kompressor und Staubsauger vor dem Betrieb sicher sind�
� Überschreiten Sie nicht den empfohlenen Arbeitsdruck, um Schäden am Gerät zu vermeiden�

�� Pflegehinweise�
� Nach dem Gebrauch entfernen Sie den Staubsaugerschlauch und tauchen die Düse in einen Eimer mit sauberem 

Wasser�
� Schalten Sie das Gerät ein, um die Düse durchzuspülen, wodurch der Trichter effektiv gereinigt und die Lebensdauer 

des Geräts verlängert wird�
� Eine regelmäßige Reinigung wird empfohlen, um die optimale Leistung zu erhalten.




Material


Anschluss


Anzahl der Umdrehungen


Luftverbrauch


Arbeitsdruck


Gewicht


Drehmechanismus



Staubsaugerkompatibilität

Black Storm 



 10,000 RPM


150 L/min



899 g


Rotierender 

Metallschlauch



Blue Storm


Aluminium, rostfreier Stahl


1/4" Male


 10,000 RPM


200 L/min                                         

6.2 bar


790 g


Rotating Silicone Hose  

Ja (mit Adaptern)

Classic 



 7,500 RPM


200 L/min



780 g


Rotating Silicone Hose




ANWENDUNG?
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STAUBSAUGER-ADAPTER

Schließen Sie die Schnellkupplung und den Schlauch vom 
Luftkompressor an das Gerät an.


Schalten Sie den Staubsauger ein und steuern Sie den Luftstrom, 
indem Sie den Abzug betätigen oder das grüne Ventil einstellen.


MERKEN SIE SICH: Nach der Reinigung der Oberfläche schalten 
Sie zuerst den Luftstrom ab und anschließend den Staubsauger 
aus. Reinigen Sie die Düse und den Drehmechanismus mit Wasser 
(ein Eimer ist eine Option) und trocknen Sie sie gründlich mit 
einem Mikrofasertuch.

Wichtige Hinweise�
� Verwenden Sie das Gerät nur auf flachen Oberflächen, da Kanten und hervorstehende 

Teile den Drehmechanismus beschädigen können�
� Schalten Sie den Staubsauger immer vor dem Gerät ein und zuletzt aus. Dies stellt 

sicher, dass der gesamte Schmutz ordnungsgemäß abgesaugt wird und nicht auf die 
gereinigte Fläche zurückgelangt.

Befestigen Sie die passende Saugdüse und den Adapter, der zu 
Ihrem Staubsauger passt.
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PN: R1136

ADAPTATEURS POUR ASPIRATEURADAPTATEURS POUR ASPIRATEUR

FR

1. IDENTIFIANT DU PRODUIT



1.1 Usages pertinents : Les adaptateurs d'aspiration BenBow sont des accessoires de nettoyage de haute qualité 
conçus pour améliorer l'efficacité des tâches d’aspiration grâce à la technologie de rotation pneumatique. Ils créent de 
puissants effets tourbillonnants qui détachent les débris tenaces tels que la saleté, le sable, les poils d’animaux et la 
crasse, qui sont ensuite immédiatement aspirés. Ils sont idéaux pour un nettoyage en profondeur des intérieurs de 
véhicules, tapis domestiques, meubles rembourrés et autres textiles.



1.2 Détails du fournisseur de la fiche de sécurité Entreprise : Benbow.pl Paweł Konopa Sp. k. - st. Bierutowska 57-59 3B, 
51-317 Wrocław, Pologne. Numéro d’urgence : +48 784 996 532, Email : info@benbow.de



2. VARIANTES DISPONIBLES : 
Black Storm

Blue Storm

Classic



3. SPÉCIFICATIONS TECHNIQUE�

�� Précautions de sécurité �
� Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des 

gants�
� Ne pointez pas l'appareil vers vous-même ou d'autres personnes pendant son fonctionnement�
� Utilisez-le dans des zones bien ventilées pour éviter d'inhaler des particules délogées�
� Assurez-vous que toutes les connexions au compresseur et à l'aspirateur sont sécurisées avant l'utilisation�
� Ne dépassez pas la pression de travail recommandée pour éviter d’endommager l’appareil�

�� Conseils d'entretien �
� Après utilisation, retirez le tuyau d’aspiration et immergez la buse dans un seau d’eau propre�
� Allumez l’appareil pour rincer la buse, nettoyant ainsi l’entonnoir et prolongeant la durée de vie de l’appareil�
� Un nettoyage régulier est recommandé pour maintenir des performances optimales.




Matériau


Connexion


Nombre de rotations


Consommation d’air


Pression de travail


Poids


Mécanisme rotatif



Compatibilité avec 

aspirateur

Black Storm 



 10,000 RPM


150 L/min



899 g


Tuyau métallique rotatif



Blue Storm


Aluminium, acier inoxydable


1/4" Male


 10,000 RPM


200 L/min                                         

6.2 bar


790 g


Tuyau en silicone rotatif  

Oui (avec adaptateurs)

Classic 



 7,500 RPM


200 L/min



780 g


Tuyau en silicone rotatif




COMMENT 
UTILISER ?

P
R

O
C

E
S

S
 C

H
A

R
T

b
e

n
b

o
w

.d
e

ADAPTATEURS POUR ASPIRATEUR

Connectez le raccord rapide et le tuyau du compresseur d’air à 
l’appareil.

Allumez l’aspirateur et contrôlez le débit d’air à l’aide de la 
gâchette ou en ajustant la valve verte.

IMPORTANT : Après avoir nettoyé la surface, fermez d’abord 
l’arrivée d’air, puis éteignez l’aspirateur. Nettoyez la buse et le 
mécanisme rotatif à l’eau (il est possible de les immerger dans 
un seau), puis séchez-les soigneusement avec un chiffon en 
microfibre.

Notes importantes �
� Utilisez l’appareil uniquement sur des surfaces planes, car les bords et les parties 

saillantes peuvent endommager le mécanisme rotatif�
� Allumez toujours l’aspirateur avant l’appareil et éteignez-le en dernier. Cela garantit 

que toute la saleté est correctement aspirée et empêche sa dispersion sur la zone 
nettoyée.

Fixez la buse d’aspiration appropriée et l’adaptateur compatible 
avec votre aspirateur.
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PN: R1136

ADATTATORI PER ASPIRAPOLVEREADATTATORI PER ASPIRAPOLVERE

IT

1. IDENTIFICATORE DEL PRODOTTO



1.1 Usi rilevanti: Gli adattatori per aspirapolvere BenBow sono accessori di pulizia di alta qualità progettati per 
migliorare l’efficienza delle operazioni di aspirazione grazie alla tecnologia di rotazione pneumatica. Creano potenti 
effetti vortice che allentano i detriti ostinati come sporco, sabbia, peli di animali domestici e sporcizia, che vengono poi 
immediatamente aspirati. Sono ideali per una pulizia profonda e accurata degli interni dei veicoli, tappeti domestici, 
mobili imbottiti e altri tessuti.



1.2 Dettagli del fornitore della scheda di sicurezza Azienda: Benbow.pl Paweł Konopa Sp. k. - st. Bierutowska 57-59 3B, 
51-317 Wrocław, Polonia. Numero di emergenza: +48 784 996 532, Email: info@benbow.de



2. VARIANTI DISPONIBILI: 
Black Storm

Blue Storm

Classic



3. SPECIFICHE TECNICH�

�� Precauzioni di sicurezza�
� Indossa sempre l’equipaggiamento di protezione individuale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e guanti�
� Non puntare il dispositivo verso te stesso o altre persone durante il funzionamento�
� Utilizza il dispositivo in aree ben ventilate per evitare di inalare particelle rimosse�
� Assicurati che tutti i collegamenti al compressore e all’aspirapolvere siano saldi prima di avviare l’operazione�
� Non superare la pressione di lavoro raccomandata per evitare danni al dispositivo�

�� Consejos de mantenimiento�
� Dopo l'uso, rimuovi il tubo dell'aspirapolvere e immergi l'ugello in un secchio di acqua pulita�
� Accendi il dispositivo per sciacquare l'ugello, pulendo efficacemente l'imbuto e prolungando la durata del 

dispositivo�
� Si consiglia una pulizia regolare per mantenere prestazioni ottimali.




Materiale


Connessione


Numero di rotazioni


Consumo d'aria


Pressione di lavoro


Peso


Meccanismo rotante



Compatibilità con aspirapolvere

Black Storm 



 10,000 RPM


150 L/min



899 g


Tubo metallico rotante



Blue Storm


Alluminio, acciaio inossidabile


1/4" Male


 10,000 RPM


200 L/min                                         

6.2 bar


790 g


Tubo in silicone rotante  

Sí (con adaptadores)

Classic 



 7,500 RPM


200 L/min



780 g


Tubo in silicone rotante
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ADATTATORI PER ASPIRAPOLVERE

Collega l’attacco rapido e il tubo del compressore d’aria al 
dispositivo.


Accendi l’aspirapolvere e controlla il flusso d’aria premendo il 
grilletto o regolando la valvola verde.

RICORDA: Dopo aver pulito la superficie, chiudi prima il flusso 
d’aria, quindi spegni l’aspirapolvere. Pulisci l’ugello e il 
meccanismo rotante con acqua (immergerlo in un secchio è 
un’opzione) e asciugalo accuratamente con un panno in 
microfibra.

Note importanti�
� Utilizza il dispositivo solo su superfici piane, poiché bordi e parti sporgenti possono 

danneggiare il meccanismo rotante�
� Accendi sempre l’aspirapolvere prima del dispositivo e spegnilo per ultimo. Ciò 

garantisce che tutta la sporcizia venga aspirata correttamente e non venga 
ridistribuita sulla superficie pulita.

Fissa l’ugello di aspirazione appropriato e l’adattatore 
compatibile con il tuo aspirapolvere.
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PN: R1136

ADAPTADORES PARA ASPIRADORASADAPTADORES PARA ASPIRADORAS

ES

1. IDENTIFICADOR DEL PRODUCTO



1.1 Usos relevantes: Los adaptadores para aspiradoras BenBow son accesorios de limpieza de alta calidad diseñados 
para mejorar la eficiencia en tareas de aspirado mediante la tecnología de rotación neumática. Crean potentes 
efectos de torbellino que aflojan residuos difíciles como suciedad, arena, pelo de mascotas y mugre, que luego son 
aspirados de inmediato. Son ideales para una limpieza profunda y minuciosa de interiores de vehículos, alfombras 
domésticas, muebles tapizados y otros textiles.



1.2 Detalles del proveedor de la ficha de seguridad Empresa: Benbow.pl Paweł Konopa Sp. k. - st. Bierutowska 57-59 3B, 
51-317 Wrocław, Polonia. Número de contacto de emergencia: +48 784 996 532, Email: info@benbow.de



2. VARIANTES DISPONIBLES: 
Black Storm

Blue Storm

Classic



3. ESPECIFICACIONES TÉCNICA�

�� Precauciones de seguridad�
� Usa siempre equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes�
� No dirijas el dispositivo hacia ti mismo ni hacia otras personas mientras esté en funcionamiento�
� Úsalo en áreas bien ventiladas para evitar inhalar partículas desprendidas�
� Asegúrate de que todas las conexiones al compresor y a la aspiradora estén seguras antes de operar�
� No excedas la presión de trabajo recomendada para evitar daños al dispositivo�

�� Suggerimenti per la manutenzione�
� Después de usarlo, retira la manguera de la aspiradora y sumerge la boquilla en un cubo con agua limpia�
� Enciende el dispositivo para enjuagar la boquilla, limpiando eficazmente el embudo y prolongando la vida útil del 

dispositivo�
� Se recomienda una limpieza regular para mantener un rendimiento óptimo.




Material


Conexión


Número de rotaciones


Consumo de aire


Presión de trabajo


Peso


Mecanismo giratorio



Compatibilidad con aspiradora

Black Storm 



 10,000 RPM


150 L/min



899 g


Manguera metálica 

giratoria



Blue Storm


Aluminio, acero inoxidable


1/4" Male


 10,000 RPM


200 L/min                                         

6.2 bar


790 g


Manguera de silicona 

giratoria 

Sí (con adaptadores)

Classic 



 7,500 RPM


200 L/min



780 g


Manguera de silicona 

giratoria
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ADAPTADORES PARA ASPIRADORAS

Conecta el acoplamiento rápido y la manguera del compresor 
de aire al dispositivo.

Enciende la aspiradora y controla el flujo de aire presionando el 
gatillo o ajustando la válvula verde.

RECUERDA: Después de limpiar la superficie, apaga primero el 
flujo de aire y luego apaga la aspiradora. Limpia la boquilla y el 
mecanismo giratorio con agua (sumergirlo en un cubo es una 
opción) y sécalo completamente con un paño de microfibra.

Notas importantes�
� Usa el dispositivo solo en superficies planas, ya que los bordes y partes sobresalientes 

pueden dañar el mecanismo giratorio�
� Enciende siempre la aspiradora antes que el dispositivo y apágala al final. Esto 

asegura que toda la suciedad sea aspirada correctamente y evita que se redistribuya 
en la superficie limpia.

Fija la boquilla de succión adecuada y el adaptador compatible 
con tu aspiradora.
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PN: R1136

DAMMSUGARADAPTRARDAMMSUGARADAPTRAR

SE

1. PRODUKTIDENTIFIERARE



1.1 Relevanta användningsområden: BenBow dammsugaradaptrar är högkvalitativa rengöringstillbehör som förbättrar 
effektiviteten vid dammsugning genom att använda pneumatisk rotationsteknik. De skapar kraftfulla virveleffekter som 
lossar envis smuts såsom damm, sand, djurhår och ingrodd smuts, vilka sedan omedelbart sugs upp. De är perfekta för 
djuprengöring av fordonsinteriörer, hushållsmattor, stoppade möbler och andra textilier.



1.2 Leverantörens uppgifter för säkerhetsdatabladet Företag: Benbow.pl Paweł Konopa Sp. k. - st. Bierutowska 57-59 3B, 
51-317 Wrocław, Polen. Nödnummer: +48 784 996 532, Email: info@benbow.de



2. TILLGÄNGLIGA VARIANTER: 
Black Storm

Blue Storm

Classic



3. TEKNISK SPECIFIKATIO�

�� Säkerhetsåtgärder�
� Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar�
� Rikta inte enheten mot dig själv eller andra under drift�
� Använd i välventilerade utrymmen för att undvika inandning av frigjorda partiklar�
� Säkerställ att alla anslutningar till kompressorn och dammsugaren är säkra innan drift�
� Överskrid inte det rekommenderade arbetstrycket för att förhindra skador på enheten�

�� Underhållstips�
� Efter användning, ta bort dammsugarslangen och sänk ner munstycket i en hink med rent vatten�
� Slå på enheten för att spola ur munstycket, vilket effektivt rengör tratten och förlänger enhetens livslängd�
� Regelbunden rengöring rekommenderas för att bibehålla optimal prestanda.




Material


Anslutning


Antal rotationer


Luftförbrukning


Arbetstryck


Vikt


Roterande mekanism


Kompatibilitet med dammsugare

Black Storm 



 10,000 RPM


150 L/min



899 g


Roterande metallslang



Blue Storm


Aluminium, rostfritt stål


1/4" Male


 10,000 RPM


200 L/min                                         

6.2 bar


790 g


Roterande silikonslang 

Ja (med adaptrar)

Classic 



 7,500 RPM


200 L/min



780 g


Roterande silikonslang
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DAMMSUGARADAPTRAR

Anslut snabbkopplingen och slangen från luftkompressorn till 
enheten.

Slå på dammsugaren och kontrollera luftflödet genom att trycka 
på avtryckaren eller justera den gröna ventilen.

KOM IHÅG: Efter rengöring av ytan, stäng av luftflödet först och 
stäng sedan av dammsugaren. Rengör munstycket och den 
roterande mekanismen med vatten (nedsänkning i en hink är ett 
alternativ) och torka det noggrant med en mikrofiberduk.

Viktiga anmärkningar�
� Använd endast enheten på plana ytor eftersom kanter och utskjutande delar kan 

skada den roterande mekanismen�
� Slå alltid på dammsugaren före enheten och stäng av den sist. Detta säkerställer att 

all smuts sugs upp ordentligt och inte sprids tillbaka på den rengjorda ytan.

Fäst det lämpliga sugningsmunstycket och adaptern som passar 
din dammsugare.
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PN: R1136

ADAPTÉRY PRO VYSAVAČEADAPTÉRY PRO VYSAVAČE

CZ

1. IDENTIFIKÁTOR PRODUKTU



1.1 Relevantní použití: Vysávací adaptéry BenBow jsou vysoce kvalitní čisticí nástavce, které zvyšují efektivitu vysávání 
díky pneumatické rotační technologii. Vytvářejí silné vířivé efekty, které uvolňují odolné nečistoty, jako jsou špína, písek, 
zvířecí chlupy a mastné usazeniny, které jsou následně okamžitě vysáty. Jsou ideální pro hloubkové a důkladné čištění 
interiérů vozidel, domácích koberců, čalouněného nábytku a dalších textilií.



1.2 Údaje o dodavateli bezpečnostního listu Společnost: Benbow.pl Paweł Konopa Sp. k. - ul. Bierutowska 57-59 3B, 
51-317 Wrocław, Polsko. Nouzové telefonní číslo: +48 784 996 532, Email: info@benbow.de



2. DOSTUPNÉ VARIANTY: 
Black Storm

Blue Storm

Classic



3. TECHNICKÁ SPECIFIKAC�

�� Bezpečnostní opatření�
� Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice�
� Nesměrujte zařízení na sebe ani na jiné osoby během provozu�
� Používejte v dobře větraných prostorách, abyste se vyhnuli vdechování uvolněných částic�
� Před spuštěním se ujistěte, že všechna spojení s kompresorem a vysavačem jsou pevně zajištěna�
� Nepřekračujte doporučený pracovní tlak, abyste zabránili poškození zařízení�

�� Tipy na údržbu�
� Po použití odpojte hadici vysavače a ponořte trysku do kbelíku s čistou vodou�
� Zapněte zařízení, aby se tryska propláchla, čímž se efektivně vyčistí nálevka a prodlouží životnost zařízení�
� Pravidelné čištění se doporučuje pro zachování optimálního výkonu.




Materiál


Připojení


Počet otáček


Spotřeba vzduchu


Pracovní tlak


Hmotnost


Rotační mechanismus



Kompatibilita s vysavačem

Black Storm 



 10,000 RPM


150 L/min



899 g


Otočná kovová hadice



Blue Storm


Hliník, nerezová ocel


1/4" Male


 10,000 RPM


200 L/min                                         

6.2 bar


790 g


Otočná silikonová hadice  

Ano (s adaptéry)

Classic 



 7,500 RPM


200 L/min



780 g


Otočná silikonová 

hadice
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ADAPTÉRY PRO VYSAVAČE

Připojte rychlospojku a hadici z kompresoru k zařízení.


Zapněte vysavač a ovládejte proudění vzduchu stisknutím 
spouště nebo nastavením zeleného ventilu.

PAMATUJTE: Po vyčištění povrchu nejprve vypněte přívod 
vzduchu a poté vysavač. Vyčistěte trysku a rotační 
mechanismus vodou (můžete jej ponořit do kbelíku) a důkladně 
osušte mikrovláknovou utěrkou.

Důležité poznámky�
� Používejte zařízení pouze na rovných plochách, protože hrany a vystupující části 

mohou poškodit rotační mechanismus�
� Vždy zapněte vysavač před spuštěním zařízení a vypínejte jej jako poslední. Tím 

zajistíte, že veškerá špína bude správně odsáta a nebude se šířit zpět na vyčištěnou 
plochu.

Připevněte vhodnou sací hubici a adaptér odpovídající vašemu 
vysavači.
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PN: R1136

STOFZUIGERADAPTERSSTOFZUIGERADAPTERS

NL

1. PRODUCTIDENTIFICATIE



1.1 Relevante toepassingen: BenBow stofzuigeradapters zijn hoogwaardige reinigingshulpstukken die de efficiëntie van 
stofzuigtaken verbeteren door gebruik te maken van pneumatische rotatietechnologie. Ze creëren krachtige 
wervelingen die hardnekkig vuil zoals stof, zand, huisdierharen en aanslag losmaken, die vervolgens direct worden 
opgezogen. Ze zijn ideaal voor diepe en grondige reiniging van voertuiginterieurs, huishoudelijke tapijten, gestoffeerde 
meubels en andere textielmaterialen.



1.2 Gegevens van de leverancier van het veiligheidsinformatieblad Bedrijf: Benbow.pl Paweł Konopa Sp. k. - st. 
Bierutowska 57-59 3B, 51-317 Wrocław, Polen. Noodcontactnummer: +48 784 996 532, Email: info@benbow.de



2. BESCHIKBARE VARIANTEN: 
Black Storm

Blue Storm

Classic



3. TECHNISCHE SPECIFICATIE�

�� Veiligheidsmaatregelen�
� Draag altijd geschikte persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM), zoals een veiligheidsbril en handschoenen�
� Richt het apparaat niet op jezelf of anderen tijdens het gebruik�
� Gebruik het in goed geventileerde ruimtes om inademing van vrijgekomen deeltjes te voorkomen�
� Zorg ervoor dat alle aansluitingen op de compressor en stofzuiger goed vastzitten voordat je begint�
� Overschrijd de aanbevolen werkdruk niet om schade aan het apparaat te voorkomen�

�� Onderhoudstips�
� Na gebruik verwijder je de stofzuigerslang en dompel je de mondstuk in een emmer schoon water�
� Zet het apparaat aan om de mondstuk door te spoelen, wat de trechter effectief reinigt en de levensduur van het 

apparaat verlengt�
� Regelmatig reinigen wordt aanbevolen om optimale prestaties te behouden.




Materiaal


Aansluiting


Aantal rotaties


Luchtverbruik


Werkdruk


Gewicht


Roterend mechanisme



Compatibiliteit met stofzuiger

Black Storm 



 10,000 RPM


150 L/min



899 g


Roterende metalen slang



Blue Storm


Aluminium, roestvrij staal


1/4" Male


 10,000 RPM


200 L/min                                         

6.2 bar


790 g


Roterende siliconenslang  

Ja (met adapters)

Classic 



 7,500 RPM


200 L/min



780 g


Roterende 

siliconenslang
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STOFZUIGERADAPTERS

Sluit de snelkoppeling en de slang van de luchtcompressor aan 
op het apparaat.

Zet de stofzuiger aan en bedien de luchtstroom door de trekker 
in te drukken of de groene klep af te stellen.

ONTHOUD: Schakel na het reinigen van het oppervlak eerst de 
luchtstroom uit en zet daarna de stofzuiger uit. Reinig het 
mondstuk en het roterende mechanisme met water 
(onderdompelen in een emmer is een optie) en droog het 
grondig af met een microvezeldoek.

Belangrijke opmerkingen�
� Gebruik het apparaat alleen op vlakke oppervlakken, omdat randen en uitstekende 

delen het roterende mechanisme kunnen beschadigen�
� Zet altijd eerst de stofzuiger aan voordat je het apparaat inschakelt en schakel de 

stofzuiger als laatste uit. Dit zorgt ervoor dat al het vuil correct wordt opgezogen en 
niet opnieuw wordt verspreid op het gereinigde oppervlak.

Bevestig het juiste zuigmondstuk en de adapter die compatibel 
is met je stofzuiger.
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